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Welcome To our lady of sorrows catholic church 

Bienvenido A la Iglesia de Nuestro senora de Los Dolores 

  

 

 

Clergy 

Pastor: Rev. Ruben Villalon 

Deacon: Henry Littleton 

Parish staff: 

Admin: Brenda Plessinger 

Music director: Jorge ossa Gonzales 

bookkeeper: Wanda Rivera 

maintenance: Armando Macario 

 

  Connect with us 

     olschurch@ols.cdom.org 

      (901)353-1530 

      www.olsmemphis.com 

      Our lady of sorrows catholic church Memphis tn 

 Emergency/emergencia 

      (901)519-1212 

 Office hours/horario de oficina: 

Monday/Wednesday/Friday 

lunes/Miercoles/Viernes 

9:00am – 2:00pm 

Reconciliation/confession 

Thursday |7: 00pm – 8:00pm 

Saturday | 3:00pm – 3:30pm 

Únase a nuestra parroquia 

Join our parish 

If you plan to attend  

mass regularly, we encourage 

 you to register as a parishioner 

 so that we can help serve you  

better! 

Si planea asistir a misa 

 regularmente, ¡lo alentamos 

 a que se register para que  

podamos ayudarlo a servirle mejor! 

Register by scanning QR code 

 

 

This week at our lady 

Esta semana en nuestra senora 

Sunday, May 18, 2025 

Monday, May 19, 2025 

Tuesday May 20, 2025 

5:30pm Methodist healthcare class | church 

Wednesday, May 21, 2025 

6:30pm PRE class | school 

Thursday May 22, 2025 

7:00pm holy hour | church 

Friday, May 23, 2025 

8:30pm cleaning of church | church 

 Saturday, May 24, 2025 

9:00am – Clean the church 

3:00pm chaplet of divine mercy | church 

3:30pm rosary | church 

 

programa de  

methodist 

Este martes  29 Abril - 27 mayo |  5:30 - 8:00pm 

Methodist ofrece clases gratuitas de educación 

sanitaria para personas con enfermedades crónicas. Se 

explicarán técnicas para controlar los síntomas. Ven y 

únete a nosotros para ayudarnos a nosotros mismos o a 

los demás. 

 

 

 

 

 



Schedule a baptism/ bautismo 

If you are interested in having 

your child baptized at our lady, 

 

Si está interesado en bautizar a su 

hijo en Nuestra Señora, 

comuníquese con la oficina 

parroquial 

 

Please contact Carolina 

roque  

 

 

 

Altar flowers  

flores 

To donate flowers in honor of 

 or memory of a loved one fill  

out an envelope in the narthex 

 and place in the collection basket. 

 

Para donar flores en honor o en 

 memoria de un ser querido,llene un sobre en el 

nártex y colóquelo en la canasta de ofrenda. 
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Communion during mass 

 Comunión durante la misa 

Please let an usher know before mass if you or 

someone you are attending mass with cannot go up 

for communion or are in need of a gluten free host. 

 

Por favor informe a un ujer antes de la misa si usted 

o alguien con quien asistirá a misa no puede subir a 

comulgar o necesita un ostia sin gluten. 

 

Parish information/ informacion 

                    Conveying to the community the good news of Jesus Christ 

Welcome to your spiritual home 

Bienvenido a tu hogar espiritual 

 

 

Weddings & marriage prep/ 

Bodas y preparation para  

el matrimonio 

If you are interested in having your wedding or 

marriage preparation at our lady, please 

contact the parish office at (901)353-1530 

at least 6 months in advance. 

Preparación para el matrimonio en Nuestra 

Señora, por favor comunicarse con la oficina 

parroquial al (901)353-1530 al menos 6 

meses de anticipación. 

 

Ministry to the sick and 

homebound    

Ministerio para enfermos 

Eucharistic ministers are available to bring Holy 

Communion to homes, hospitals, and assisted 

living centers regular or as needed, 

 

ministros eucarísticos están disponibles para 

llevar la Sagrada Comunión a hogares, 

hospitales y centros de vida asistida.  

Contact the parish office at (901)353-1530 

 

 



 

 

  

Immersos en cristo 

Every Friday night @7pm in church group dedicated to 

evangelize the people of God with adoration and praises. 

Todos los viernes @7pm en la iglesia es un groupo 

dedicado a evangelizar al pueblo de Dios con adoración 

y alabanzas. Contact noe lopez, letty roque. & 

Marisol camarillo 

 

Altar guild/ damas del altar 

First Saturday of the month @8:30am in church  

a group of ladies of the parish dedicated to the work and 

fellowship of the parish  

Cada primer Sabado del mes @8:30am en la iglesia un 

grupo de damas de la parroquia para el trabajo y 

compañerismo de la parroquia.  

Contact Brenda Plessinger at (901) – 496- 6552 

 

Spanish usher/ ujers 

 play a vital role by welcoming and assisting 

parishioners during Mass. These groups are responsible 

for tasks like greeting attendees, seating them, and 

assisting with collections and communion. They are 

essentially the church's ministers of hospitality.  

 un Desempeñan un papel vital al recibir y asistir a 

los feligreses durante la misa. Estos grupos se 

encargan de tareas como saludar a los asistentes, 

acomodarlos y asistir con las colectas y la comunión. 

Son, en esencia, los ministros de hospitalidad de la 

iglesia. Contact Adriana quezada 

 

English Choir / Coro ingles 

Every Sunday @ 8am in choir loft  

Share your musical talents with the 

 church! Bring your voice or instrument. 

todos los domingos @ 8am en la iglesia 

¡Comparte tu talento musical con la iglesia! Trae tu voz 

o instrumento.Contact Faye Morrison 

 

Vocations committee/ vocaciones  

Guided by the Holy Spirit  

Vocation Ministry ignites 

 a vibrant culture of 

 vocations. Inspired by  

Christ’s call to ‘Come, Follow Me,’ Together, we 

cultivate and nurture vocations to the priesthood, 

consecrated life, and sacramental marriage, fostering a 

response that yields a hundredfold. 

El ministerio vocacional enciende una cultura vibrante 

de vocaciones. Inspirados por el llamado de Cristo: “Ven 

y sígueme”, juntos cultivamos y fomentamos las 

vocaciones al sacerdocio, a la vida consagrada y al 

matrimonio sacramental, fomentando una respuesta que 

produce una cosecha multiplicada por cien. Contact 

Luis arellano & Teresa Monroy. 

 

 

O.C.I.A. 

Every Wednesday night @6:30pm in youth room is a 

process that helps people become Catholic or return to 

the Catholic faith. It's a journey of faith that includes 

prayer, study, and rites at Mass.  

todos los miercoles @6:30pm en el cuarto juvenil 

Es un proceso que ayuda 

 a las personas a convertirse 

 al catolicismoo a regresar 

 a la fe católica. Es un camino de fe que incluye oración, 

estudio y ritos en la misa.  

Contact Brenda plessenger at (901) – 496- 6552 

O contacta Antonio rocha (901) 850- 4423 

 

Parish religious education / P.R.E. 

Every wednesday night @6:30pm in the school  

A program that teaches children and young people 

about the Catholic faith. It helps them grow in their 

faith, learn about the sacraments, and to prepare for 

them.  

todos los miercoles @6:30pm en el youth room 

Un programa que enseña a niños y jóvenes sobre la fe 

católica. Los ayuda a crecer en su fe, aprender sobre 

los sacramentos. Contact Daniel sanchez & wanda 

rivera 

 

Spanish Choir / Coro Espanol 

Every Sunday @10am in choir loft  

Share your musical talents with the 

 church! Bring your voice or instrument. 

todos los domingos @10am en la iglesia 

¡Comparte tu talento musical con la iglesia! Trae tu voz 

o instrumento.Contact Krissna Vazuez 

 

Youth Group/ Grupo Juvenil 

Every Sunday of the week @6:00pm in youth room 

Our lady Youth Ministry strives to be a safe and 

comfortable community where youth are known, loved, 

and cared for. Our goal is to accompany youth on their 

faith journey to grow closer to the Church and closer 

to Christ.  

 

Cada Domingo @6:00pm en el cuarto juvenil 

El Ministerio de la Juventud de Nuestra Señora se 

esfuerza por ser una comunidad segura y cómoda donde 

los jóvenes sean conocidos, amados y cuidados. 

Nuestro objetivo es acompañar a los jóvenes en su 

camino de fe para que se acerquen más a la Iglesia y a 

Cristo. Comuníquese con jose & Consuelo, mayra 

mendez, luis Vasquez, & Lety roque. 
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Parish & community/Parroquia comunidad 

    Committed to spiritual development through service & fellowship 

Ongoing opportunities/Oportunidades 



  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



Take home our traveling lady 

Llévate a casa a nuestra 

senora 

Invite Our Lady to your home and pray for your 

intentions with the Our Lady of Sorrows Chaplet 

for a week.  

Invita a Nuestra Señora a tu casa y reza por tus 

intenciones con la Coronilla de Nuestra Señora 

de los Dolores durante una semana. 

 

This Week/Este Semana: 

Mike & Linda O’Donnell 

 

Next Week 
La Proxima Semana: 
 

Omar y Marisol 

 

To sign up now please 

 contact the parish office 

 at (901)353-1530  

 

Eucharistic Adoration 

 Adoracion 

Weekly 

• Thursday | 7:00pm – 8:00pm 

Monthly  

• 1st Thursday kids cenacle of prayer                     

7:00pm – 8:00pm 

• 1st Friday | 9:30am – 8:00pm  
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Readings for the week 

Sunday: 

Acts 14:21-27  / Psalm 145:8-9, 10-11, 12-13  / 
Revelation 21:1-5a  / John 13:31-33a, 34-35  
Monday: 

Acts 14:5-18 / Psalm 115:1-2, 3-4, 15-16 / John 14:21-26 
Tuesday: 

Acts 14:19-28  / Psalm 145:10-11, 12-13ab, 21  / John 
14:27-31a  
Wednesday: 

Acts 15:1-6  / Psalm 122:1-2, 3-4ab, 4cd-5  / John 15:1-8 
Thursday: 

Acts 15:7-21  / Psalm 96:1-2a, 2b-3, 10  / John 15:9-11 
Friday: 

Acts 15:22-31 / Psalm 57:8-9, 10 and 12 / John 15:12-17 
Saturday: 

Acts 16:1-10 / Psalm 100:1b-2, 3, 5 / John 15:18-21 

Faith & Prayers 

Fe y Oraciones 

Mass times & intentions 

misa y intenciones 

Mass                     intention 

Saturday, May 17, 2025 

Eng 4:00pm + Kristen Fundo 

Sunday, May 18, 2025 

Eng 9:00am  People of the Parish 

Esp 11:00am    Int of Brandon Antonio Roman 

Flores in Honor of his Graduation 

Monday, May 19, 2025 

   No service 

Tuesday, May 20, 2025 

Eng 9:00am      int of the Pastor 

Wednesday, May 21, 2025 

Esp 6:30pm         int of the Pastor 

Thursday, May 22, 2025 

Esp 9:00am        int of the Pastor  

Friday, May 23, 2025 

Eng 9:00am        int of the Pastor 

 

Request a Mass Intention 

Intention De Misa 

To have a mass said in memory or honor of a loved 

one. Please note that a specific date request are 

not guaranteed due to availability.  

Para celebrar una misa en memoria o en honor de 

un ser querido. Tenga en cuenta que no se 

garantiza la solicitud de una fecha específica. 

debido a la disponibilidad.  

Contact the parish office at (901)353-1530 

 

 

 
Pray with us   

Reza con nosotros 

For these families and people 

Shirley branch, Fr. Bill Burke,  

David Cardoza, fr. Russell Harbaugh,  

Martha Hensley, fr. Jim Martell, Faye Morrison, 

Carolyn Roberts, Fr. Jolly Sabastian,  

Dorothy Shivers, Mary Standridge, Fr. Robert 

Stellini, Mike Sterenchak. Bill Welsh,  

Nick Vinturella 

 

To add to this list or remove,  

please contact parish office at (901)353-1530 

 

https://bible.usccb.org/bible/acts/14?21
https://bible.usccb.org/bible/psalms/145?8
https://bible.usccb.org/bible/revelation/21?1
https://bible.usccb.org/bible/john/13?31
https://bible.usccb.org/bible/acts/14?5
https://bible.usccb.org/bible/Psalms/115?1
https://bible.usccb.org/bible/john/14?21
https://bible.usccb.org/bible/acts/14?19
https://bible.usccb.org/bible/Psalms/145?10
https://bible.usccb.org/bible/john/14?27
https://bible.usccb.org/bible/john/14?27
https://bible.usccb.org/bible/acts/15?1
https://bible.usccb.org/bible/Psalms/122?1
https://bible.usccb.org/bible/john/15?1
https://bible.usccb.org/bible/acts/15?7
https://bible.usccb.org/bible/Psalms/96?1
https://bible.usccb.org/bible/john/15?9
https://bible.usccb.org/bible/acts/15?22
https://bible.usccb.org/bible/Psalms/57?8
https://bible.usccb.org/bible/john/15?12
https://bible.usccb.org/bible/acts/16?1
https://bible.usccb.org/bible/Psalms/100?1
https://bible.usccb.org/bible/john/15?18


 

 

  V B S 

•  ¡Comience el registro! Habrá 
una mesa para inscribirse en la 
Fiesta de los Niños / Begin 
Registration!  There will be a 
table to register at the Fiesta de 
Niños  

• $30/niño o $50/ 2 niños 

• La fecha límite de inscripción es 
el 25 de mayo / Deadline for 
registration May 25 

• La capacitación de voluntarios 
será el 31 de mayo / Volunteer 
training will be May 31 

• 4-6 de junio de 6:30-8:30 pm 

• De 4 a 10 años 

Necesitamos ayuda con los suministros.  Si puede donar alguno de los artículos 
enumerados, será muy apreciado. 
 
We are needing help with supplies.  If you can donate any of the items listed, it will 
be greatly appreciated. 
 
Play Dough   Plastic Knives  Rolling pins  String 
Animal Cookie Cutters Molds, presses  nature pictures glue sticks 
Magazine pictures of plants & animals  different color ribbons 
Buttons   coins    chart paper  markers 
Crayons   colored pencils  art materials lego blocks 
Paper plates  disposable cups  disposable bowls 



 

 

 

 

 

 

 

 

  

  Time 
Eucharistic 

Minister 
Lector(s) 

Altar Servers/ 
Servidores del Altar 

May 17 4:00 PM Deacon Henry Rick Pannell 

 

May 18 

9:00 AM Jarrett McBride Wanda Rivera 

 

Yasmin Rivera 

11:00 AM Jarrett McBride 
Mirna Mendez 

Yaneth Rodarte 

Miriam Torrez (MC) 

Vicente Torrez 

Perla Torrez 

Diego Torrez 

Jorge Limones 

May 24 4:00 PM Deacon Henry Kerry Rowland 

 

May 25 

9:00 AM Jarrett McBride MikeO’Donnell 
 

Gisselle Ruiz Bnitez 

11:00 AM Jarrett McBride 
 

Grupo Juvenil 

 

Grupo Juvenil 

Thank You For Your Support 
 

Ministers & Altar Server Schedule 

Itinerario de ministros y  

Servidores del Altar 


